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ALLA GIOVENTÙ 

JKbaàinL = 
Gli antichi ebbero in grande onore le persone adulte. 
Nella «Repubblica» di Platone leggiamo che a reggere le 
sorti dello Stato eran chiamati gli uomini maturi sola-
mente, 

Presso i Greci e i Romani comincia la simpatia e la stima 
per i giovani: la gioventù studiosa veniva addestrata nel-
le palestre agli esercizi fisici perchè crescesse forte e 
vigorosa, e nei frequenti «Ludi» era assoggettata a prove 
atte a dimostrare il perfezionamento raggiunto nelle va-
rie attività della vita pubblica. La fiducia nei giovani 
crebbe tanto in Roma che non si dubitò di affidare a Sci-
pione e Pompeo, ancora giovanetti, cariche della più alta 
importanza. 

Su questa traccia oggi si è polarizzata l'attenzione di tutti 
i popoli. 

L'umanità, che per il passato ha proceduto a ritroso, ri-
prende la sua marcia con le lègioni degli adolescenti in 
testa. 

Quanti hanno varcato la soglia della vita e vanno verso 
il tramonto guardano ammirati. Molti recano i segni del 
dubbio scolpito nel volto: nessuno sgomento per tale con-
tegno. 

— Adolescenti e giovanissimi di questa età eroica, sap-
piate cogliere i frutti che i vostri maggiori hanno seminato, 
serbate gratitudine a coloro che vi precedettero e che ora 
vi cedono il passo, coltivate la vostra mente, nobilitate 
il vostro cuore, esercitatevi al magistero del lavoro, alla 
pratica delle buone opere, alla virtù eroica del sacrificio! 

Luigi lezzi 

Stari narodi so zelo častili starejše osebe. V Platonovi 
«Republiki» čitamo, da morejo voditi državne posle samo 
zreli ljudje. 

Toda že pri Grkih in Rimljanih se začenja simpatija za 
mladino. S telesnimi vajami so vežbali v telovadnicah 
učečo se mladino, da bi se krepko in čvrsto razvila; v 
pogostih igrah «ludih, so jo preizkušali, da bi dokazala 
doseženo izpopolnitev v različnih dejavnostih javnega 
življenja. Zaupanje v mladino je v Rimu tako naraslo, da 
se niso obotavljali zaupati Scipionu in Pompeju, ki sta 
bila takrat še zelo mlada, zelo važne naloge za državno 
usodo. 

Po teh stopinjah se usmerja dandanes pozornost vseh na-
rodov. Človeštvo, ki je v preteklosti postopalo v nasprot-
nem smislu, začenja svoj razvojni pohod z mladostnimi 
legijami na čelu. Vsi, ki so že prekoračili višek svojega 
življenja in se bližajo njegovemu zatonu, opazujejo to 
vsi začudeni. Mnogim čitaš v obrazu globok dvom. Ne 
smemo se čuditi zaradi tega. 

Vi pa, otroci in mladostniki junaške dobe človeštva, po-
trudite se, da boste znali pobrati sadove, ki so vam jih 
vaši starejši pripravili! Bodite hvaležni vsem, ki so delali 
pred vami in ki vam sedaj odstopajo svoja mesta! Gojite 
svoj razum, pripravite svoja srca, vežbajte se v mojstr-
skem delu, v izvrševanju dobrih del ter v čednosti juna-
ške požrtvovalnosti! 



JL VHNTÉNN-ÀLE DELLA N AR CIA SU ROMA 

Dvajsetletnica Poftoda na Homo 

L'Alto Commissario si reca al Sacrario dei Caduti della Rivoluzione 
nella sede della Federazione Fascista. 
Visoki komisar pristopa k svetišču Padlih v Revoluciji na sedežu 
Fašistične Zveze. 

Lubiana ha celebrato la storica ricorrenza della Marcia su 
Roma con un rito solenne di omaggio ai Caduti della 
Rivoluzione, a coloro che per la fede donarono la vita. La 
rievocazione dell'avvenimento venne fatta nella sede del 
Dopolavoro delle FF. AA., presenti il Comandante del 
Corpo d'Armata, il Segretario Federale del P. N. F. ed il 
V. Com. Federale, il Podestà, i Gerarchi del Partito e le 
più notevoli personalità italiane e straniere qui residenti. 

L'Eccellenza Robotti con gli Ufficiali del Presidio rende omaggio ai 
Caduti per la Rivoluzione. 
Ekscelenca Robotti s častniki Prezidija se pokloni Padlim za Revolucijo. 

II Federale ed i Fascisti rendono omaggio ai Caduti per la Rivoluzione 
al Cimitero di Lubiana. 
Zvez ni tajnik in fašisti se poklonijo na ljubljanskem pokopališču 
Padlim v Revoluciji. 

Ljubljana je praznovala zgodovinsko obletnico Pohoda na 
Romo s slovesnim poklonom Padlim Revolucije in vsem 
onim, ki so žrtvovali življenje za svojo vero. Spominska 
slavnost tega dogodka se je vršila na sedežu Dopolavora 
Oboroženih sil ob navzočnosti Komandanta Armadnega 
zbora, Zveznega Poveljnika in Vicepoveljnika, župana, 
Strankinih predstavnikov ter odličnih italijanskih in tujih 
osebnosti, ki prebivajo v Ljubljani. 

La celebrazione del Ventennale alla sede della G. I. L. L. 
Praznovanje dvajsetletnice na sedežu Gill-a. 



NALOGE MLADINSKEGA SLOVSTVA 
Tra i numerosi problemi che riguardano la letteratura 
contemporanea, la sua essenza e le sue aspirazioni, uno 
ce n'è che non sembra trattato con quell'ampiezza e con 
quella cura di cui è certamente meritevole: quello della 
letteratura infantile, intendendosi'per essa non solo quella 
che si concreta in libri maggiori e minori, ma anche quella 
accolta dai giornali e in genere da tutte le pubblicazioni 
periodiche per ragazzi. Non occorre sottolineare l'impor-
tanza di questo problema e la necessità di proporselo in 
modo chiaro ed efficace. 

La letteratura infantile contemporanea, salvo alcune lode-
volissime eccezioni, è senza dubbio in crisi, e la crisi ap-
pare tanto più evidente, quanto più son numerosi e sterili 
i tentativi per evitarla. In genere, si può affermare che gli 
scrittori per l'infanzia manchino di fantasia; molti di essi 
hanno creduto di risolvere il problema della materia ser-

Med mnogimi nalogami, ki se nanašajo na sodobno slov-
stvo, na njegovo bistvo in njegove težnje, bi omenili 
eno, o kateri bi trdili, da se ne obravnava tako obširno 
in skrbno, kakor zasluži. V mislih imamo namreč mla-
dinsko slovstvo in sicer ne samo tisto, ki se nam nudi 
v večjih ali manjših knjigah, marveč tudi ono, ki ga pri-
našajo časopisi in'sploh vse mladinske redne izdaje. 
Važnosti tega problema ni treba še posebe poudarjati, 
prav tako ne nujnosti njegovega jasnega in učinkovitega 
obravnavanja. 

Z izjemo nekaterih hvalevrednih izjem se nahaja so-
dobno mladinsko slovstvo brez dvoma v krizi, ki postaja 
tem očitnejša, čim številnejši in neplodnejši so poskusi, 
da bi se ji izognili. V splošnem se lahko trdi, da manjka 
mladinskim pisateljem domišljija. Mnogi so mislili, da 

PxMzvni detta UtUcatuca infantile, 

Anche nei centri minori della Provincia: Kočevje, Velike 
Lašče, Metlika, Črnomelj, Novo mesto, ecc. fu rievocato 
l'avvenimento con adunate di popolo veramente consape-
vole del volgere di quest'ora così grave di vicende e di 
avvenimenti. 
L'Eccellenza Grazioli, Alto Commissario della provincia, 
volle recare il suo affettuoso saluto agli organizzati della 
GILL riuniti nella Sede del Comando Federale in festoso 
intento di cuori intorno ai loro Capi e Dirigenti. Egli con-
segnò per primo la borsa-premio istituita dalla «Dante 
Alighieri» agli alunni delle pubbliche scuole, primi classi-
ficati nella lingua italiana, e rivolse quindi parole di lode 
e d'incitamento ai giovanetti per la nuova prova di soli-
darietà offerta nella circostanza. 

Seguì la celebrazione dell'avvenimento tra la più viva 
attenzione di tutti ed infine ebbe luogo una interessante 
proiezione cinematografica. 

L. I. 

Tudi v manjših pokrajinskih središčih, v Kočevju, Veli-
kih Laščah, Metliki, Črnomlju, Novem mestu itd. se je 
praznoval dogodek z zborovanji naroda, ki se zaveda 
pomembnosti te ure, polne izprememb in dogajanj. 

Ekscelenca Grazioli, Visoki komisar Pokrajine, je naslo-
vil svoj vdani pozdrav vsem članom Gill-a, zbranim v 
slavnostnem razpoloženju na sedežu Zveznega Poveljstva 
okrog svojih načelnikov in voditeljev. Izročil je najprej 
študijske podpore •—• ustanovljene po društvu «Dante 
Alighieri» — vsem tistim gojencem javnih šol, ki so bili 
najbolje redovani iz italijanskega jezika ter je končno 
s spodbudnimi besedami pohvalil navzočo mladino za 
nov dokaz njene solidarnosti o priliki te obletnice. 

Ob zbrani pozornosti vseh prisotnih je sledil nato slav-
nostni del sporeda, ki se je završil končno z zanimivim 
kinematografskih predvajanjem. 

La celebrazione del Ventennale a Črnomelj. 
Praznovanje dvajsetletnice v Črnomlju. 

La celebrazione del Ventennale a Metlika. 
Praznovanje dvajsetletnice v Metliki. 



vendosi di opere celebri di ogni letteratura, opere beninteso 
scritte per adulti, e riducendole nella trama e nella forma 
in modo da consentirne la conoscenza anche per ragazzi. 
Di creatori nel senso più pieno della parola, cioè scrittori 
veramente originali ed efficaci, non ve ne sono. Nessun 
libro di letteratura infantile contemporanea ha raggiunto, , 
tra i suoi piccoli lettori, il successo non diremo di Pinoc-
chio o di Cuore, ma neppure quello di Scurpiddu e di altre 
opere simili. E quel rifugiarsi nelle riduzioni di opere che 
non appartengono alla letteratura infantile, può esser lo-
devole lavoro di una volta e per un'opera d'importanza 
eccezionale, ma ben lontano dal risolvere il problema. 

Un'altra osservazione anch'essa fondata sulla realtà, è 
quella che riguarda lo stile. Questo problema non esiste-
rebbe, se esistessero veri e grandi scrittori per l'infanzia, 
perchè il vero scrittore non ha bisogno di scrivere secon-
do formule: egli ha già l'intuizione necessaria per rag-
giungere, in quel determinato settore, il suo effetto arti-
stico. E' ovvio che non si possono precisare norme di 
stile; ma si possono notare i difetti e le falsità artistiche 
che in molti libri per fanciulli capita di notare. Per esem-
pio parliamo della semplicità. Si ripete che chi scrive per 
i fanciulli deve cercare di essere- semplice, e non si bada 
che quando uno cerca in tutti i modi di essere semplice, 
tradisce nello stesso tempo il suo pensiero, la sua fanta-
sia e il suo stile. La semplicità che manca perchè manca 
la disposizione artistica, si cerca di ottenerla con la sem-
plicità sintattica e con l'uso delle parole più semplici, riu-
scendo soltanto a creare una prosa zuccherata, pettinata 
e falsa, che è quanto di più nocivo possano temere i fan-
ciulli: il Salgari non ha esitato a usare tutte le molte volte 
che ne aveva bisogno, i termini marinareschi, anche quel-
li meno comuni, senza per questo infastidire i suoi lettori. 
A proposito poi di sentimenti, è anche più ovvio che la 
letteratura infantile deve avere un fondamento morale, 
ma è inutile e dannoso presentarsi ai fanciulli come un 
predicatore o come una zelatrice del buon costume; ed è 
altrettanto inutile sfornare storie lagrimogene, in tempo 
di guerra, pseudo-patriottiche, per ottenere un effetto che 
non è mai sicuro. 

Ed è soprattutto necessario evitare le speculazioni ed i 
mercati di ogni genere, perchè anche queste forme ci sono, 
e sono troppo evidenti. Che una casa editrice possa avere 
interesse a pubblicare delle collezioni di volumi, si capi-
sce; ma non bisogna permettere l'acquisto delle collezioni 
stesse, prima che una persona competente e fidata abbia 
letto tutti i volumi e li abbia trovati veramente interes-
santi ed afficaci. E sarebbe ora di regolare le pubhcazioni 
periodiche, perchè troppe ne abbiamo che non sono no-
stre, che non sono artistiche, che non hanno altro scopo 
che quello di riempire la cassa e che tuttavia si vendono. 
Di questi problemi deve occuparsi lo Stato, e già se ne 
occupa attivamente. Ma noi vorremo, nell'opera di epura-
zione e di organizzazione un più rapido ritmo, più deci-
sivo, radicale, e se è necessario, spietati interventi; e vor-
remmo vedere in atto un sistema di giudizio che, sottraen-
do le opere nuove alle esigenze delle case editrici, stimo-
lasse un più vasto risveglio della letteratura infatile. 

Vito Papaluca 

bodo resili problem snovi tciko, da se poslužijo slavnih 
del iz raznih slovstev, t. j. del, ki so pisana za odrasle, 
a jih v zapletu in obliki tako prikroje, da jih lahko bere 
tudi mladina. 

Ustvarjalcev v polnem pomenu besede, t. j. resnično iz-
virnih in učinkovitih pisateljev nedostaje vsepovsod. 
Niti ena knjiga sodobnega mladinskega slovstva ni do-
segla med svojimi malimi bralci niti onega uspeha, ki 
ga je imel Scurpiddu in druga podobna dela, kaj šele 
dela kot «Pinocchio» in «Cuore». Zatekanje k prikroje-
vanjem del, ki ne spadajo v mladinsko slovstvo, je bilo 
hvalevredno kdaj prej in samo za kako delo izjemne 
važnosti, toda na ta način se ta problem še daleč ne reši. 

Nadaljna opazka, ki tudi sloni na stvarnosti, velja vpra-
šanju sloga.. Tega vprašanja bi ne bilo, če bi imeli prave, 
velike mladinske pisatelje, kajti resničen pisatelj ne po-
trebuje obrazcev za svoje delo. Ta mora že sam imeti 
potrebno intuicijo, da doseže na določenem področju 
svoj umetniški učinek. Jasno je, da se oblike sloga ne 
morejo natančno določiti, lahko se pa ugotove umetni-
ške napake in potvorbe, ki jih srečujemo v mnogih mla-
dinskih knjigah. Vzemimo n. pr. problem preprostosti! 
Vedno se trdi, da mora biti mladinski pisatelj preprost, 
pozabi pa se pri tem, da izdaja pisatelj, ki hoče biti za 
vsako ceno preprost, istočasno svojo zamisel, svojo do-
mišljijo in svoj slog. Preprostost, ki manjka zaradi nedo-
stajanja umetniškega nastrojenja, se skuša zato doseči s 
sintaktično preprostostjo ter z uporabljanjem preprostih 
besed, s čimer se ustvarja samo neka osladna, polizana 
in lažniva proza, ki predstavlja najškodljivejše čtivo 
za otroke. 

Salgari se ni obotavljal rabiti mornarske izraze, kadar 
koli jih je potreboval, in sicer tudi manj znane, ne da 
bi pri tem dolgočasil svoje bralce. 

Glede na čustva je jasno, da mora graditi mladinsko 
slovstvo na moralnem temelju; nepotrebno in škodljivo 
pa je, predstavljati se mladini v ulogi pridigarja in go-
rečega propagatorja dobrih šeg in navad. Prav tako ne-
potrebno je pisanje solzavih zgodb ali psevdopatriotičnih 
povesti v vojnem času, da bi se dosegel primeren učinek, 
ki pa nikdar ni gotov. 

Predvsem pa je potrebno izogibati se vseh spekulativnih 
in tržnih namenov, kajti tudi te vrste pojavi se kažejo 
in celo zelo očitno. Razume se, da teže založništva za 
izdajanjem celih zbirk raznih del, ne sme se pa dovolje-
vati nakup sličnih zbirk, predno ni pristojna in zanesljiva 
oseba prebrala vseh takih zvezkov ter jih označila za za-
nimive in učinkovite. Cas bi bil, da se urede redne izdaje, 
kajti preveč jih je že, ki niso naše, niso umetniške in ki 
imajo samo en namen: da polnijo blagajne. In tudi take 
se prodajajo dobro. 

S temi problemi se mora pečati Država in to tudi že dela. 
Želeli bi pa v tem čistilnem in organizatoričnem postopku 
hitrejšega, odločnejšega in korenitejšega tempa in •— če 
je potreba — tudi brezobzirnega poseganja. Želeli bi vi-
deti na delu pameten sistem, ki naj bi s tem, da odteguje 
nova dela golim zahtevam založništev, spodbudil varnejši 
in razsežnejši preporod mladinskega slovstva. 



LA PAGINA DEI NOSTRI PICCOLI COLLABORATORI 
KOTIČEK 'NAŠIH MALIH DOPISNIKOV 

Caro Maurizio, 

slai tranquillo, non dimenticheremo di soddislare il tuo desiderio. 
Appena giunti ad Atene t'invieremo l'Acropoli, beninteso in carto-
lina ... E tante altre cartoline avrai: città note, opere d'arte, monu-
menti d'antichità che rifulgono ora di novello splendore perchè ba-
ciati dalla nostra bandiera. Saluti cari. 

Paolo Casadio e' Fernando Po. 

Ho ritrovato stamane questa cartolina rovistando tra le vecchie carte 
in un cassetto dimenticato del mio scrittoio. 
Li conobbi un pomeriggio alla stazione di Ferrara questi due amici. 
Sotto le tettoie, che già nel primo crepuscolo lasciavano le banchine 
in penombra, le Camicie Nere partenti si attardavano negli ultimi 
saluti ai loro cari. Qualche vecchia mamma soffocava un singhiozzo 
nel fazzoletto, altre donne sorridevano, ma gli occhi erano pieni di 
lacrime ed era chiaro in loro lo sforzo di mostrarsi serene. 
Noi Balilla, inquadrati di fronte al treno in partenza, aspettavamo 
anelanti il «Rompete le righe.» per avvicinarci agli sportelli. 
Quando il comando fu dato, fu un precipitarsi giulivo, un arrancarsi 
frettoloso, un vocio confusso. 

Mi sentii chiamare: «Ehi! Tu?» Un soldato dal volto bruno con i baf-
fetti neri si era affacciato. 
Mi arrampicai sul predellino. Parlammo un poco: si chiamava Po; era 
di Campobasso. Venne anche un suo amico: Casadio, di origine veneta. 
Un fischio, uno stridere di freni, uno sbuffo della locomotiva: tutti 
i soldati ritrassero la testa dai finestrini. 
«Dacci un ricordo!» disse il veneto. 
Mi staccai il medaglione con l'effige del DUCE; mi levai il fazzoletto 
azzurro da Balilla e li porsi loro. I due fanti mi davano a loro volta 
l'indirizzo e la fotografia. 
— «Addio!» 
— «Ciao! . . .» 
E il treno si mosse sbuffando lungo l'interminabile binario che si 
perdeva nelle, nebbie fitte di quel meriggio autunnale. 
Le insegne a smalto, un teschio, il motto «Credere, Obbedire, Com-
battere», il Fascio Littorio spiccavano nitidi nei loro vivaci colori 
sulla tinta scura del vagone. 
S'intonò un inno. 
Senti ancora gridare: «Ciao, Maurizio!» 
Li conobbi cosi. 
Ricevetti e mandai alcune cartoline: poi non ne seppi più nulla. 
Ma pensai spesso a loro. La mia fantasia li vedeva nei «film Luce»: 
non erano essi quei militi che correvano curvi per la petraia sab-
biosa? oppure erano quelli che assalivano la postazione di un'arma 
automatica su quel triste colle cosparso di cipressi? No, non erano essi. 
Essi forse, distesi tra cavalli di Frisia, o reclinati lungo le feritoie 
delle trincee, avevano salutato la loro giovane vita eroica nei nomi 
di «Patria» e di «Mamma». Forse, abbattuto il loro giovanile impeto 
da una raffica di mitraglia, erano caduti contratti nel breve spasimo 
dell'agonia. Chissà se in quel momento, in un lampo fugace di luci-
dità, non rivissero un attimo quel pomeriggio ferrarese, non rividero 
quei visi allegri di soldati partenti ed un Balilla che protendeva loro 
un fazzolettino azzurro ed un rilucente medaglione! Chissà se al ron-
zio dei loro orecchi, fra il crepitare della fucileria e delle mitraglia-
trici, non si mescolò per un breve istante l'onda di un canto che si 
era innalzato per l'aria alla partenza. 

Cantavano essi, eroi difensori delle nostre frontiere, cantavamo noi 
promesse sicure dell'Italia di domani. 
Quel canto che toccò il cuore allora a noi Balilla ed ai soldati par-
tenti riecheggia ora nelle belle città conquistate, belle perchè su di 
esse sventola la nostra bandiera immacolata. 

Balilla Maurizio Fusi. 

«Dragi Mavricij! 
Bodi potolažen, ne bova pozabila izpolniti tvoje želje. Takoj ko 
dospeva v Atene, ti pošljeva Akropolo, na razglednici seveda. Pa 
še mnogo drugih boš dobil: znana mesta, umetniška dela iz antike, 
ki so obdana sedaj, ko jih poljublja naša zastava, z novim sijajem. 

Lepo pozdravljen! Pavel Casadio in Ferdinand Po.» 

Našel sem danes zjutraj to razglednico, ko sem brskal med starimi 
papirji v pozabljenem predalu svoje pisalne mize. 
Spoznal sem ta dva prijatelja nekega popoldneva na postaji v Ferrari. 
Pod nadstrešjem, ki je že ob zgodnjem mraku zavilo peron v poi-
temo, so se poslavljajoče se Črne srajce zadrževale z zadnjimi 
pozdravi svojih dragih. Tu pa tam je kaka stara mamica z robcem 
zadušila ihtenje, ostale ženske so se sicer smehljale, toda oči so 
jim bile polne solza, tako da je bil zaman ves njihov napor, da bi 
se pokazale vedre. 
Mi Balille, uvrščeni preci vlakom, s katerim smo nameravali odpo-
tovati, smo nestrpno pričakovali povelja «Narazen!», da bi se pri-
bližali vratom železniških voz. 

Ko je zadonelo to povelje, je nastalo na mah naglo in veselo 
prerivanje ter zmešano vpitje. 
Nekdo me pokliče: «Oj, Ti?» Pri oknu vagona se prikaže neki vojak 
z rjavim obrazom in s črnimi brčicami. 
Vspnem se na stopnico in govoriva. Vojak se je pisal Po ter je bil 
iz Campobasso. Pridružil se nama je tudi njegov prijatelj Casadio, 
po rodu Benečan. 
V tem se začuje žvižg, škripanje zavor in puhanje lokomotive: vsi 
vojaki se odmaknejo od oken. 
«Daj nam kaj za spomin!» reče Benečan. 
Vzamem medaljon z Ducejevo podobo in višnjev robček Balilla ter 
jima ju izročim. Vojaka mi pa dasta svoja naslova in svoji sliki. 

«Zbogom!» — «Zdravo!« 
Puhajoč se premakne nato vlak po neskončnem tiru, ki se je izgubljal 
v gosti megli tistega jesenskega popoldneva. 

Emajlirane tablice z lobanjo in napisom: «Verovati, ubogati in 
boriti se» so se v svojih živih barvah razločno odražale od temne 
barve železniških voz. 
Nato petje himne. 
Iz vagona mi doni še zadnji pozdrav: «Zdravo, Mavricij!» Tako sem 
ju spoznal. 
Prejel sem in odposlal še nekaj razglednic, nato nisem izvedel 
o njih ničesar več. 

. Pač pa sem mislil večkrat nanju. Moja domišljija ju je videla 
v lilmu «Luce»: Ali nista bila mogoče, ona tista dva vojaka, ki 
tečeta sključena po peščenem kamnolomu? Ali pa mogoče onadva, 
ki sta napadla položaj sovražnega avtomatskega orožja na onem 
žalostnem, s cipresami poraslem griču? 

Ne, nista bila onadva! Mogoče sta se, ležeča med španskimi jezdeci 
in v strelskih jarkih, že poslovila od svojega mladega junaškega 
življenja s klicem «Domovina» in «mati» na ustnicah. Mogoče jima 
je vihra strojnice ukinila njuno mlado silo ter sta preminula po 
kratkem smrtnem krču. Kdo ve, če nista mogoče tedaj v bežno 
svetlem trenutku, zaživela v hipu onega popoldneva v Ferrari, za-
gledala zopet vesele obraze odhajajočih vojakov in enega Balilla, 
ki jima podaja višnjev robček in svetel medaljon? Kdo ve, če se 
med brenčanje v njunih ušesih ter med prasketanje pušk in strojnic 
za kratek hip jima ni pomešal tudi oni pevski val, ki se je ob 
njunem odhodu razlegal po zraku? 

Peli so vojaki, hrabri branilci naših meja in peli smo mi, vsi skupaj 
pa v prepričanju bodoče Italije. 
Spev, ki je zadel v srce nas Balille in odhajajoče vojake, odmeva 
pa sedaj po lepih osvojenih mestih, lepih zato, ker plapola nad 
njimi naša neomadeževana zastava. 



N O T I Z I A R I O « I P C Ì M O C I I L A 
l 'Eccellenza Vidussoni, Comandante Generale della G. I. L., ha rivolto 
a tutti i Comandi Federali G. I. L. del Regno il seguente telegramma: 

„ A m b i t o e l o g i o r i v o l t o D u c e a l l a G. I . L . 
o c c a s i o n e c e r i m o n i a p r e m i a z i o n e v i n c i -
t o r i L u d i t r o f e i e c a m p i o n a t i s p o r t i v i 
c o s t i t u i s c e a l t o i n c i t a m e n t o a m i g l i o -
r a r e e i n t e n s i f i c a r e c o n m o 1 1 i p 1 i c a t e 
e n e r g i e n o s t r o l a v o r o i n t e n s o p r e p a r a -
z i o n e g e n e r a z i o n i L i t t o r i o a l t i s s i m e 
m e t e a d e s s e s e g n a t e a l t V i v a i l D u c e . " 

Nuova pubblicazione del Comando 
Federale 

IL GIORNALE PER PICCOLI: «GIOVENTÙ' LUBIANESE» 

Il Comando Federale, nell'intento di dare ai suoi organizzati un 
mezzo ricreativo ed istruttivo e nello stesso tempo ima guida capace 
di schiudere nuovi orizzonti e di promuovere correnti di simpatia 
e di fiducia reciproca, è venuto nella determinazione di fondare un 
giornalino dai titolo: «Gioventù lubianese», riccamente illustrato 
scrupolosamente curato, redatto in lingua italiana e slovena. 

La pubblicazione di cui sopra sarà offerta in omaggio agl'iscritti 
alla nostra organizzazione ed a tutti gli amici e simpatizzanti.. 

II primo numero uscirà il sei. dicembre, data a noi tanto cara perchè 
segna ia prima tappa del difficile cammino compiuto e cara al cuore 
dei piccoli sloveni poiché in detto giorno cade ìa ricorrenza di S. Ni-
colò, il magnanimo santo dei bimbi buoni che reca loro la soave 
carezza di un premio e di un dono lungamente sognato. 

Auguriamo il più lieto successo al nascente organo quindicinale del 
Comando Federale della G. I. L. L. 

La scomparsa d'un valoroso collaboratore 
Il 4 ottobre u. s., а Pavia, nella Clinica dove era stato ricoverato 
qualche mese fa, si è spento in seguito ad una grave malattia il 
camerata Professore Dott. Giuseppe Taffurelli, ' ordinario di lettere 
italiane e storiche nel R. Istituto Tecnico Commerciale di Imperia e 
qui in missione per l'insegnamento dell'italiano fino al 30 settembre 
u. s.: fascista della vigilia e combattente della grande guerra. Si 
è chiusa così, in modo inaspettato e quanto mai doloroso, una gio-
vane esistenza dedicata all'educazione della gioventù, con una se-
rietà, una competenza e una nobiltà di vedute veramente esemplare; 
una esistenza la cui attività si è svolta dapprima a Rodi, poi a Tri-
poli e poi, dopo una breve parentesi in Italia, qui a Lubiana, dove 
gli scolari dell'Accademia di Commercio si ricordano ancora con 
gratitudine del loro professore. 

Insieme ai colleghi che di lui serbano il più grato ricordo e rimpian-
gono la sua immatura perdita, la G. I. L. L., che le ebbe assiduo 
collaboratore dell'Ufficio Stampa, addita all'esempio dei suoi orga-
nizzati la figura di questo forte lavoratore scomparso. 

Passaggio di leva 
Ai reparti Balilla N» 299 Figli della Lupa 
Alle Piccole Italiane № 40 Figlie della Lupa 
Alle Giovani Italiane № 55 Piccole Italiane 
Ai reparti Avanguardisti No 212 Balilla 
Passati al P. N. F. N» 3 Giovani Fascisti 

Ekscelenca Vidussoni, Generalni Poveljnik G. I. L.-a je razposlal vsem 
Zveznim Poveljnikom G. 1. L.-a naslednjo brzojavko: 

, ,0 p r i l i k i s l o v e s n e g a r a z d e l j e v a n j a 
n a g r a d z m a g o v a l c e v p r i š p o r t n i h i g r a h 
j e i z r a z i l D u c e s v o j o v n e t o z a h v a l o . 
T r o f e j e i n š p o r t n a m o j s t r s t v a t v o r i j o 
m o č n o s p o d b u d o , d a s e s p o m n o ž e n i m i 
s i l a m i i z b o l j š a i n p o g l a b l j a p r i p r a v -
l j a l n o d e l o n a š i h l i k t o r s k i h g e n e -
r a c i j . " 

Nova publikacija Zveznega Poveljsfva 
GILL-a 

ČASOPIS ZA MALE: «LJUBLJANSKA MLADINA» 

Da bi dal svojim članom zabavno in poučno čtivo, poleg tega pa tudi 
primeren vodič, ki bi odpiral nove poglede ter pospeševal medseboj-
no navezanost in zaupanje, se je Zvezno Poveljstvo odločilo izdajati 
mali časopis z naslovom «Ljubljanska mladina». List bo bogato ilu-
striran, skrbno gojen ter pisan v italijanskem:in slovenskem jeziku. 

Vsi člani naše organizacije, prijatelji in somišljeniki ga bodo dobi-
vali v dar. 

Prva številka bo izšla 6. decembra, na dan, ki je nam in malim Slo-
vencem enako ljub in drag, kajti takrat se praznuje sv. Miklavž, ve-
likodušen svetnik dobrih otrok, ki jim prinaša nagrade in darove, 
o katerih so tako dolgo sanjali. 

Želimo porajajočemu se polmesečniku Zveznega Poveljstva Gill-a 
najboljši uspeh. 

Smrf hrabrega sodelavca 
4. oktobra t. 1. je na kliniki v Paviji, kamor se je zatekel pred nekaj 
meseci, za težko boleznijo umrl tovariš dr. Giuseppe Tallurelli, redni 
profesor za italijanski jezik in zgodovino na Kr. tehniško-trgovskem 
zavodu v Imperii, tu v Ljubljani pa do 30. septembra t. 1. kot profe-
sor italijanščine, iašist od prvih početkov ter borec v veliki vojni. 

Na tak nepričakovan in skrajno žalosten način se je zaključila mlada 
eksistenca, ki je bila vsa posvečena vzgoji mladine in to z vzorno 
resnostjo, znanjem in s plemenitim razumevanjem. Njegovo delova-
nje se je vršilo najprej na Rodosu, nato v Tripolisu, nakar je, po 
kratkem službovanju v Italiji, prišel sem v Ljubljano, kjer se učenci 
Trgovske akademije še vedno s hvaležnostjo spominjajo svojega 
profesorja. 

Skupaj s kolegi, ki ga drže v hvaležnem spomiu, objokujoč njegovo 
prerano izgubo, pokazuje Gill, ki mu je pokojnik v Tiskovnem uradu • 
bil marljiv sodelavec, pojavo tega umrlega močnega delavca vsem 
svojim članom kot svetel vzgled. 

Naborni presfopi 

K oddelkom Balilla je prestopilo 299 Figli della Lupa 
K Piccole Italiane je prestopilo 40 Figlie della Lupa 
K Giovani Italiane je prestopilo 55 Piccole Italiane 
K oddelkom Avanguardistov 212 Balilla 
K «P. N. F.» so prestopili 3 Giovani Fascisti 



Quadro forza 
REPARTI FEMMINILI 

Figli della Lupa (maschi) № 288 
Figli della Lupa (femmine) „ 257 
Piccole Italiane „ 1 7 8 4 
Giovani Italiane 485 
Giovani Fasciste „ 4 

REPARTI MASCHILI 

Ufficiali M. V. S. N. — ruolo G. I. L № 25 
Aspiranti Ufficiali della G. I. L „ 6 
Graduati Balilla, Avanguardisti e Giovani Fascisti . . . . „ 46 
Balilla 1957 
Avanguardisti „ 500 
Giovani Fascisti 8 

Totale organizzati № 5360 

Statistični podatki o stanju 
ŽENSKI ODDELKI 

Figli della Lupa (moški) . 288 
Figli della Lupa (ženske) 257 
Piccole Italiane 1784 
Giovani Italiane 485 
Giovani Fasciste • • ., 4 

MOŠKI ODDELKI 

Častniki M. V. S. N. — seznam Gii 25 
Častniški aspiranti Gil-a 6 
Starešine Balille, Avanguardisti in Giovani Fascisti 46 
Balilla 7 1957 
Avanguardisti 500 
Giovani Fascisti 8 

Skupaj 5360 

Attività Artistico-Culturali 
TEATRO E CINEMA 

Presso la nuova sede del Centro Federale di Economia domestica, che 
verrà inaugurato il 6 dicembre p. v., annuale della fondazione della 
G. I. L. L., fervono i lavori di allestinamento della nuova sala per il 
teatro dei piccoli. 

Numerosi spettacoli sono tuttora in elaborazione e vìva è l'attesa 
delle novità in progetto, da cui tutti si attendono meraviglie nella 
ripresa dell'attività che si presenta così ricca di fermenti e di promesse. 

Sarà caratterizzata quest'anno tale attività dall'introduzione del «Carro 
di Tespi» che permetterà anche ai piccoli della Provincia di assistere 
agli spettacoli marionettistici che verranno dati nel Capoluogo. 

Nella sala cinematografica del Comando Federale prossimamente 
riprenderanno le consuete rappresentazioni. Sono già programmati 
filmi, cortometraggi e cartoni animati opportunamente scelti. I nostri 
giovani organizzati potranno in tal modo tenersi al corrente dei più 
notevoli avvenimenti del giorno e dei migliori lavori d'arte muta che 
figurano nei repertori delle nostre migliori Case. 

Umetniško-kulturno delovanje 

GLEDALIŠČE IN KINO 

Pri novem Zveznem osrednjem uradu za gospodinjstvo, ki se ho 
oivoril 6. decembra t. L, t. j. na obletnico ustanovitve Gill-a, se z vso 
vnemo, opremlja nova dvorana za gledališče otrok. 

Pripravljajo se mnoge nove igre ter se zato z živim zanimanjem 
pričakuje začetek nove sezone, ki se kaže tako bogata po prizade-
vanju in obetih. 

Značilno za letošnje delovanje, ki se bo začelo z igro «Carro di 
Tespi», bo dejstvo, da se bodo lahko udeleževali lutkovnih predstav 
v Ljubljani tudi otroci iz pokrajine. 

V kinematografski dvorani Zveznega Poveljstva se bodo v kratkem 
pričele običajne predstave. Sestavil se je že spored primerno izbra-
nih dolgih in kratkih filmov in živih slik. Naši mladi člani bodo tako 
sproti obveščeni o znamenitih dnevnih dogodkh ter o najboljših upo-
dabljajočih umetninah, ki dičijo repertoarje naših najboljših ustanov. 

CORSO DI FISARMONICA 
In questa fase di ripresa della nostra attività merita un particolare 
cenno, per il notevole sviluppo preso, il Corso di fisarmonica che si 
tiene presso la sede del Comando Federale tutti i giorni feriali dalle 
ore 15 alle ore 18. 

Durante detto periodo gli allievi si alternano nei diversi Corsi a se-
condo dell'età, del sesso e del grado di preparazione raggiunto. 

L'entusiasmo col quale frequentano le lezioni è la prova più evidente 
del trasporto che essi sentono per la musica e le belle arti. 

TEČAJ ZA HARMONIKO 

V dobi našega obnovljenega delovanja se mora posebno omeniti po-
memben razvoj tečaja za harmoniko, ki se vrši na sedežu Zveznega 
Poveljstva vsak delavnik od 15. do 18. 

V imenovani dobi se gojenci vrstijo v različnih tečajih po starosti, 
spolu in po stopnji dosežene zmožnosti. 

Navdušenje, s katerim obiskujejo pouk, je očiten dokaz, ki ga čutijo 
do glasbe In do umetnosti. 

J^oma à onta manta i t sag-по fiatala Salita no stia s t i l l a , ~FLoma non f i c o essala 

sarnza [ D t a t a ma I D t a k a non (fiILO assaia senza Ironia. M U S S O L I N I 

Ironia fa lasnicno usodni znak nasata pdamanaj Ironia na mota biti bla*. 

D t a t i j - a , toda ticdi OtaHij-a na bla* Ironia. 
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Ufficio del Capo di Sfato Maggiore 
NOMINE E VARIAZIONI 

Il Comandante Generale, su proposta del Comandante Federale, ha 
nominato la Fascista L o l l i F e r o r e l l i Laura Ispettrice Federale, in 
sostituzione della Fascista I n e s C a p i e t t i , trasferita in altra Sede. 

Il Fascista T o f f o l e t t i Remo è stato nominato Vice Comandante 
Comunale della G. I. L. L. di Loški potok. 

Il Fascista B a r b e r o Giuseppe è stato nominato Vice Comandante 
Comunale della G. I. L. L. di Stari trg presso Lož. 

Il giorno 25 ottobre XX0 , alle ore 10, nella palestra del Comando 
Federale, ha avuto luogo la commemorazione del Ventennale della 
«Marcia su Roma», alla presenza delle Artorità politiche e Militari 
locali. 

La celebrazione è stata preceduta dalla distribuzione dei premi in 
danaro offerti dalla «Dante Alighieri» agli alunni che si sono distinti 
nei corsi di lingua italiana. 

Sucessivamente l'Eccellenza l'Alto Commissario ha rivolto ai giovani 
organizzati parole di lode e di compiacimento. 

Urad Načelnika Glavnega stana 

IMENOVANJA IN IZPREMEMBE 
Generalni Poveljnik je na predlog Zveznega Poveljnika imenoval la-
šislinjo Lolli Ferorelli Lauro za Zvezno Inšpektorico namesto tašisti-
nje Ines Capietti, premeščene na drugo mesto. 

Fašist Tolloletti Remo je bil imenovan za Občinskega Vicepoveljnika 
Gill-a v Loškem potoku. 

Fašist Barbero Giuseppe je bil imenovan za Občinskega Vicepovelj-
nika Gill-a v Starem trgu pri Ložu. 

Ob navzočnosti tukajšnjih političnih in vojaških dostojanstvenikov 
se je 25. oktobra XX. 1. v telovadnici Zveznega Poveljstva slovesno 
praznovala obletnica «Pohoda na Romo». 

Pred siavnostjo so se razdelile denarne nagrade društvu «Dante Ali-
ghieri» onim učencem, ki so se posebno odlikovali pri učenju itali-
janskega jezika. 

Nato je izrazil Ekscelenca Visoki Komisar včlanjeni mladini svojo 
zahvalo in zadovoljstvo. 

Ispettorato Femminile 
ATTIVITÀ' D'INQUADRAMENTO 

Esercitazione dei Reparti Piccole e Giovanni Italiane con adunate 
bisettimanali. 

Adunata generale dei Reparti in occasione della manifestazione per 
il Ventennale della «Marcia su Roma». 

ATTIVITÀ' ARTISTICO-CULTURALE 
I corsi di fisarmonica procedono con tutta regolarità. L'operetta «Il 
Gatto di Marcolfo» è pronta per essere varata. Proseguono le proie-
zioni cinematografiche diurne per gli organizzati e serali per i colla-
boratori federali. 

ATTIVITÀ' DOMESTICO-SOCIALE 
Sono aperte le iscrizioni ai corsi di economia domestica e pueri-
cultura. Continua la confezione degli indumenti di lana da distribuire 
a scopo di beneficenza. 

RAPPORTI 
Seno stati tenuti rapporti vari alle Collaboratrici dell'Ispettorato 
Femminile e alle Ispettrici di reparto. 

PROVINCIA 
E' stata ripresa l'attività in provincia. 

Žensko nadzorništvo 

RAZPORED 

Vežbanje oddelkov Piccole in Giovani Italiane dvakrat tedensko. 

Glavni sestanek oddelkov pri maniiestaciji ob dvajsetletnici «Pohoda 
na Romo». 

UMETN1ŠKO-KULTURNO DELOVANJE 
Harmonikarski tečaji se redno nadaljujejo. Opereta «11 Gatto di Mar-
collo» je že pripravljena za uprizoritev. Nadaljujejo se kinemalogral-
ske predstave: podnevi za člane, zvečer pa za zvezne sodelavce. 

GOSPODINJSKO-SOCIALNO DELOVANJE: 
Razpisali so se tečaji za gospodinjstvo in za otroško nego. Nadaljuje 
se izdelovanje volnenih oblačil, ki se bodo razdelila obdarovancem. 

POROČILA 
Obdržala so se razna poročila sodelavkam Ženskega nadzorstva in 
Inšpektoricam oddelkov. 

POKRAJINA 
Začelo se je delo tudi v pokrajini. 

Co mando Reparti Maschili 
ATTIVITÀ' VARIA 

II 10 ottobre XX°, ultimata la revisione di tutti i Balilla del Capo-
luogo, si è iniziata l'attività ginnico-militare del Battaglione Balilla, 
presente il V. Comandante Federale. 

In seguito i reparti hanno assistito alla proiezione di alcuni docu-
mentari cinematografici. 

Poveljstvo moških oddelkov 

RAZNO 
Po končanem pregledu vseh Balilla iz Ljubljane se je 10. oktobra XX 
začelo telovadno-vojaško vežbanje Battagliona Balilla, v navzočnosti 
Zveznega Vicepoveljnika. 

Nato so oddelki prisostvovali predvajanju nekaterih kinematogral-
skih dokumentarijev. 



L'attività ginnico-militare avrà luogo come di consueto presso il Co-
mando Federale G. I. L. L. con il seguente orario: 

B a t t a g l i o n e B a l i l l a : Compagnia Tipo: martedi dalle 15 alle 17 
1® Compagnia: venerdì „ 15 „ 17 
2a Compagnia: giovedì „ 15 „ 17 
3a Compagnia: mercoledì ,, 15 „ 17 

B a t t a g l i o n e A v a n g u a r d i s t i : 

Telovadno-vojaško vežbanje se bo, kakor navadno, vršilo pri Zvez-
nem Poveljstvu Gill-a ob naslednjih urah: 

16 19 sabato 

VARIAZIONI UFFICIALI 

ASSUNZIONI IN FORZA 

Sotto la data a fianco di ciascuno segnata sono stati assunti in forza 
i seguenti Ufficiali della M. V. S. N. — ruolo G. I. L.: 
S. C. M. Di Filippo Giovanni — 5 ottobre XXo — da Gorizia. 

Ufficio Educazione Fisica 
EDUCAZIONE FISICA NELLE SCUOLE 

L'anno scolastico ha avuto inizio nel capoluogo il 12 ottobre. In Pro-
vincia le Scuole si apriranno il 3 novembre. 

Le lezioni di Educazione fisica saranno riprese prossimamente. 

VARIE 
In tutte le palestre è stato predisposto il lavoro di ripulitura e di 
sistemazione. 

Sono stati tradotti in lingua slovena i programmi di Educazione fisica 
per le scuole dell'ordine medio ed elementare nonché il Regolamento 
sui servizi scolastici di Educazione fisica. 

Ufficio Cultura e Propaganda 
A mezzo di comunicati ed articoli sull'Ordine del Giorno Federale 
e sui periodici locali è stata illustrata l'attività di questo Comando 
Federale nel Capoluogo e in Provincia. 

A t t i v i t à c i n e m a t o g r a f i c a : Si sono svolti tre spettacoli per gli 
organizzati, a cui hanno assistito circa 600 ragazzi d'ambo i sessi. 
Pellicole proiettate: «Cenerentola», «Marco Visconti», «Sentinelle di 
bronzo», alcuni «Cinegil» e i «Documentari Luce» n. 275 — 276 — 
277 — 278 — 279 — 280 — 281 — 282. 

D o c u m e n t a r i o f o t o g r a f i c o : Sono state prese fotografie delle 
varie manifestazioni effettuate, delle attività sportive, ecc. 

O r d i n e d e l G i o r n o . E' uscito il n. 9 dell'Ordine del Giorno di 

questo Comando Federale. 

A t t i v i t à a r t i s t i c h e e m u s i c a l i : E' stato istituito ed iniziato 
un corso di fisarmonica per gli organizzati d'ambo i sessi. E' stata 
pure iniziata la preparazione dell'operine italiana tradotta in sloveno: 
«Il Gatto di Marcolfo». 

Battaglione Balilla: Compagnia - tip: torek od 15. do 17. 
1. Compagnia: petek ,, 15. „ 17. 
2. Compagnia: četrtek „ 15. „ 17. 
3. Compagnia: sreda 15. „ 17. 

Battaglione Avanguardisti : sobota ,, 16. „ 19. 

URADNE IZPREMEMBE 

SPREJEMI V SLUŽBO 

Z dnevom, ki je označen ob strani vsakega imenovanca, so bili spre-
jeti v službo sledeči častniki M. V. S. N. — seznama Gii: 
S. C. M. Di Filippo Giovanni — 5. oktobra XX. iz Gorice. 

Urad za telesno vzgojo 

TELESNA VZGOJA V ŠOLAH 

V Ljubljani se je začelo šolsko leto 12. oktobra. Po deželi se bodo 
odprle šole 3. novembra. 

V kratkem se bo pričel pouk tudi o telesni vzgoji. 

RAZNO 

Vse telovadnice so se uredile in počistile. 

Prevedli so se v slovenščino sporedi telesne vzgoje za osnovne in 
srednje šole-, prav tako tudi pravilnik šolskega dela glede telesne 
vzgoje. 

Urad zd kulturo in propagando 

Potom naznanil in člankov v «Dnevnem redu» ter v krajevnih časo-
pisih se je pojasnjevalo delovanje tukajšnjega Zveznega Poveljstva 
tako v glavnem mestu kakor v pokrajini. 

Kinematografsko delovanje: predvajane so bile tri predstave 
za člane, katerih se je udeležilo kakih 600 otrok obojega spola. Pred-
vajani lilmi: «Cenerentola», «Marco Visconti», «Sentinelle di bronzo», 
nekateri lilmi «Cinegil» in dokumentariji ustanove «Luce» št. 275, 276, 
277, 278, 279, 280, 281 in 282. 

Fotograiski dokumentarij: napravili so se • fotografski po-
snetki raznih izvršenih maniiestacij, športnih prizorov itd. 
«Dnevni red»: izšla je 9. številka «Dnevnega reda» tukajšnjega 
Zveznega Poveljstva. 

Umetniško in glasbeno delovanje: ustanovil in začel se je 
harmonikarski tečaj za člane obeh spolov. Prav tako se je začela 
pripravljati italijanska opereta «Il Gatto di Marcolfo», prevedena v 
slovenščino. 

Ufficio Collegamento 
COLLEGAMENTO SCUOLA - G. I. L. L. 

Alcuni insegnanti sono rientrati nella loro sede di origine e tutti 
sono stati sostituiti. 

A termini di legge ciascun insegnante ha avuto un determinato inca-
rico presso la G. I. L. L. 

Si sta . provvedendo ad aggiornare le cartelle personali dei nuovi 
insegnanti. 

Urad za povezanje 

POVEZAN JE «ŠOLA - GILL» 

Nekateri učitelji so se vrnili na njihovo prvotno mesto ter so bili 

vsi nadomeščeni. 

Po zakonitem terminu je dobil vsak učitelj določeno nalogo pri Gill-u. 

Urejajo se osebne kartoteke novih učiteljev. 



Ufficio Assistenza e Sanità Urad za zdravstvo in pomoč 

PATRONATO SCOLASTICO 
E' avvenuto il trapasso alla G. I. L. L. delle attività assistenziali gio-
vanili gestite finora dall'Ufficio Politico-Sociale comunale. Con un'Or-
dinanza dell'Alto Commissario sette Doposcuola, un Educatorio e la , 
Casa transitoria del bambino sono passati in possesso di questo 
Comando Federale. 

Si sta ora provvedendo al fabbisogno dei libri, dei quaderni ed og-
getti di cancelleria da distribuire nel corrente anno scolastico agli 
alunni bisognosi del Capoluogo e della Provincia. 

Nel Capoluogo la refezione avrà inizio il 1° novembre p. v. 

In Provincia invece s'inizierà nella seconda quindicina di novembre. 
Pertanto tutti i Comandanti Comunali della Provincia sono stati con-
vocati a rapporto dal Comandante Federale che d'accordo con il 
Vice Comandante ha impartito le opportune disposizioni in merito 
alla refezione scolastica. 

Prosegue la visita medica e l'assistenza sanitaria agli organizzati 
bisognosi. 

ŠOLSKI PATRONAT 

Izvršil se je prenos pomožne akcije za mladino od občinskega poli-
tično socialnega urada na Gill. Z uredbo Visokega Komisarja sta 
prešla eno vzgojevališče in en začasni otroški dom v posest tukaj-
šnjega Zveznega Poveljstva. 

Pripravlja ge oskrba siromašnih šolskih otrok s knjigami, zvezki in 
pisalnimi potrebščinami v tekočem šolskem letu za Ljubljano in po-
krajino. 

V Ljubljani bodo pričele poslovati šolske kuhinje 1. novembra t. 1., 
na deželi pa v drugi polovici novembra. 

Zato je Zvezni Poveljnik sklical k sestanku vse Občinske Poveljnike 
iz pokrajine, da jim da v sporazumu z Vicepoveljnikom vsa potrebna 
navodila glede šolskih kuhinj. 

Nadaljujejo se zdravniški pregledi in zdravstvena pomoč vseh revnih 
članov. 

Ufficio Sportivo 
CALCIO: Sono state costituite due squadre federali che hanno svolto 

alcune partite di allenamento. Molto entusiasmo da parte degli 
organizzati. 

PING-PONG: Sempre con vivo interessamento è continuata questa 
attività ricreativa. 

PALLACANESTRO: Sono continuati i corsi maschili e femminili per 
la costituzione di squadre dimostrative. 

CAMPI SPORTIVI, PALESTRE, ATTREZZATURE SPORTIVE, PI-
SCINA ecc. E' stato allestito un campo di calcio nel Capoluogo. 
Si è provveduto all'attrezzatura del medesimo. 

Ufficio Logistico 
E' stato eseguito il progetto della sistemazione del Centro Federale 
di Economia domestica nonché il disegno dei mobili occorrenti per 
il medesimo. Si è provveduto all'assistenza tecnica dei lavori del co-
struendo campo di pattinaggio e dei lavori per l'adattamento del sud-
detto centro di Economia domestica. 

E' stata predisposta l'attrezzatura e la ripulitura dei refettori e in 
essi sono stati distribuiti i materiali di mensa e cucina necessari. 

Si è proceduto alla ricognizione e all'inventario dei materiali di 
casermaggio ed equipaggiamento. 

Sono stati predisposti lavori di tramezzatura dei locali ed è stato 
effettuato il relativo impianto luce. 

E' stata completata la trasformazione dell'impianto telefonico, da 
manuale ad automatico, e l'installazione della nuova rete telefonica 
interna di numero quindici apparecchi. 

Športni urad 
NOGOMET: Ustanovljeni sta dve zvezni moštvi, ki sta zaigrali za 

trening nekaj iger. Mnogo navdušenja pri članih. 

PING-PONG: Z velikim zanimanjem se je nadaljeval ta zabavni šport. 

KOŠARKA: Nadaljevali so se moški in ženski tečaji za ustanovitev 
nastopajočih čet. 

ŠPORTNA IGRIŠČA, TELOVADNICE, ŠPORTNE OPREME, KOPA-
LIŠČE itd. Opremilo se je eno nogometno igrišče v Ljubljani. 
Opremila se je tudi nogometna četa glavnega mesta. 

Urad za preskrbo 

Izvršil se je načrt za ureditev Zveznega osrednjega urada za gospo-
dinjstvo kakor tudi načrt za njegovo potrebno pohištvo. Poskrbela 
se je tehnična pomoč za dela pri pripravljajočem se drsališču ter 
za dela, ki. se vrše za ureditev gori omenjenega osrednjega urada za 
gospodinjstvo. 

Pripravila se je oprema in čiščenje obednic ter se razdelile vse po-
trebščine za šolske kuhinje. 

Pregledal in ugotovil se je ves inventar opreme. 

Določila so se vsa dela za predelitev lokalov in za instalacijo raz-
svetljave. 

Izpopolnila se je telelonska instalacija na automatski obrat ter po-
množila telefonska mreža s petnajstimi aparati. 

IL C O M A N D A N T E F E D E R A L E 

ZVEZNI POVELJNIK 

Orlando Orlandini 



L ' O R D I N E DEL G I O R N O 
V I E N E INVIATO PER SERVIZIO: 

^f-iLOti f D tao Lucia 

Comandante Generale della G. I. L. 
Vice Comandante Generale della G. I. L. 
Capo di Stato Maggiore della G. I. L. 
Sottocapi di Stato Maggiore della G. I. L. 
Ispettrice Generale della G. I. L. 
Ministero Educazione Nazionale (Commissione Scuola-G. I. L.) 
Direzioni Generali del Ministero Educazione Nazionale 
Direzioni Generali del Ministero Cultura Popolare 
Ufficio Stampa del Direttorio P. N. F. 
Segreteria Centrale dei G. U. F. (Ufficio Stampa) 
Comitato Centrale dell'Opera Nazionale Orfani di Guerra 
Comando Generale della G. I. L. (Segreteria Comando) 
Comando Generale della G. I. L. (Serv. Prep. Poi. e Prop. — 3 copie) 
Ufficio Stampa del Comando Generale della G. I. L. (2 copie) 
Ufficio Studi del Comando Generale della G. I. L. 
Comandi Accademie, Collegi, Scuole G. I. L. 
Comandi federali della G. I. L. •— Regno 

tao lucia 

Comandante Federale 
Componenti Direttorio Federale 
Ufficio Stampa della Federazione dei Fasci di Combattimento 
Segreteria del G. U. F. 
Fiduciaria Provinciale Fasci Femminili 
Ispettrice Federale della G. I. L. 
Ispettori e Ispettrici Federali dei reparti maschili e femminili G. I. L. 
Ispettori ed Ispettrici di Zona del P. N. F. e della G. I. L. 
Comitato Provinciale Opera Orfani di Guerra 
Comandi G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Vice Comandanti G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti reparti maschili di Fascio e di Gruppo Rionale 
Ispettrici G. I. L. di Fascio e di Gruppo Rionale 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie GG. FF. 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie AA. AA. 
Comandanti Gruppi Btgg., Btgg. e Compagnie BB. BB. 
Segreterie dei Fasci Femminili e dei Gruppi Rionali Femminili 
Collaboratori e collaboratrici federali dei gruppi di attività 
Capi Ufficio e Capi Sezione del Comando federale 
Collaboratori e collaboratrici G. I. L. di Fascio per i gruppi di attività 
Direttrici colonie climatiche 
Educatori, Ritrovi giovanili e Centri di preparazione al lavoro 
Quotidiani locali 
Consulenti federali delle Commissioni giovanili 
Membri delle Commissioni giovanili 
Graduati della G. I. L. 
Vigilatrici di settore della G. I. L. 
Istruttori premilitari 

c£ pai conoscenza 

Prefetto della Provincia 
R. Provveditore agli Studi 
Fiduciario Provinciale A. F. Scuola 
Podestà dei Comuni 
Comandi Presidi esistenti 
R. Questore 
Comandi reparti M. V. S. N. 
Presidi e Direttori Scuole Medie 
RR. Ispettori e Direttori Didattici 
Sezione dell'Istituto Nazionale di Cultura Fascista 
Presidenza del Dopolavoro Provinciale 
R. Procura del Re (2 copie) 
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